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For Hoshanos for Shabbos, see page 401.
For Hoshanos for Hoshana Rabbah, see page 413.

Hoshanos are special tefillos said on Sukkos while circling the bimah and Sifrei
Torah as we hold our lulav and esrog (except on Shabbos, when they are said
standing in place without the lulav and esrog). The name “hoshanos” comes
from the refrain x) ywin—Please save/save us now! This is all based on what
was done in the Beis Hamikdash. The Mishnah in Sukkah (4:5) describes how
on each day of Sukkos, the Kohanim placed aravos alongside the Mizbeiach,
blew the shofar, and circled the Mizbeiach once, saying (according to some),
“Ana Hashem hoshi’ah na, ana Hashem hatzlichah na—Please, Hashem bring us
salvation. Please, Hashem, bring us success.” On the last day of Sukkos, known
as Hoshana Rabbah, “the Great Hoshana,” they would circle the Mizbeiach seven
times. (For the introduction to Hoshana Rabbah, see page 411.) The idea behind
Hoshanos is twofold: On the one hand, we just came out of Rosh Hashanah
and Yom Kippur safe and sound; we made it through the judgment! Hence the
celebration. But on the other hand, we know that the final seal is completed on
Hoshana Rabbah (see page 411), and thus we daven now for all that we need
to be able to serve Hashem in the coming year.

Where does it say all this in the Torah?

It doesn’t! Performing Hoshanos in the Beis Hamikdash is a halachah I’'Moshe

miSinai, part of the Oral Law that Hashem told Moshe on Har Sinai but didn’t

get written in the Chumash. Therefore, there is no reference to it in our Written

Torah. When the Beis Hamikdash was destroyed, the Anshei K’nesses Hagedolah

instituted that we should continue the practice, substituting the bimah—from
where we read the Torah—for the Mizbeiach.

What’s with the circle?

The power of a circle is that no one is in front, and no one is in back; no one is
on top, and no one is on bottom. Everyone is as close to the center as everyone
else. To accomplish our great mission to the world (until Mashiach comes),
Hashem needs a lot of different positions filled, and thus we have a hierarchy.
We need kings, judges, Kohanim, and Leviim. But in our relationship to Hashem,
we are all His children and are all beloved. Therefore, when “celebrating” our
“victory” in the past days of judgment and appreciating the fact that Hashem
has us all under His “sukkah” shade, we all join in a circle around the Torah
and say the Hoshanos. This should make us focus on the fact that we all have
our responsibility to do our crucial and unique part, and that we all are part of
this great mission to the world. Such unity will certainly bring about Hashem
answering our Hoshanos tefillos.
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When is it said?

Israel: Most Nusach Ashkenaz and Nusach Sefard say Hoshanos after Hallel
before Krias HaTorah. Some say it after Mussaf.

Chutz La’aretz: Nusach Ashkenaz generally says it after Mussaf, while Nusach
Sefard says it after Hallel before Krias HaTorah.

How it is done and what is said? Every day of Sukkos, including Hoshana
Rabbah, Hoshanos begin with the same opening four lines: &3 ywin. On all
days except for Shabbos, that day’s particular paragraph (which is based on
what day of the week that day of Sukkos occurs) is said while going around
the bimah, and then afterward the paragraphs of x3nywhnim 1K and nywin.
No matter what day of Sukkos it falls on, Shabbos has its own unique ywin
X) paragraph and its own nywiny that follows. On Hoshana Rabbah, seven
paragraphs are said with seven circuits, corresponding to the seven sefiros
and seven Ushpizin. (See the introduction to the Ushpizin on page 372 for
an explanation of this concept. As well, see the explanations of the seven
Hakafos of Simchas Torah, page 458, for more depth on this subject). Those
seven Hoshanos are followed by xiny*winym R and nywing, and then special
tefillos for Hoshana Rabbah. All the paragraphs go from aleph to tav to signify
that we need Hashem’s help in all areas of our personal and communal life,
and that He is there for us everywhere and always! Some say the words ywin
X1 before and then after each day’s paragraph. Some say xi ywin before and
after each phrase of the day’s paragraph. Some say X yuin only before each
phrase, and some say it only after each phrase.

The sentence ryny*whnim K is said at the conclusion of each day’s paragraph.

The words ym K are part of Hashem’s mystical seventy-two-letter name. As well,

the gematria of those two words is the same as the words 11— Kax. Thus, we
have translated the sentence to mean, “Hashem, save us now!”

As in many piyutim/poems by Rabbi Elazar Hakalir, there are many layers of
meaning as well as Kabbalistic and Midrashic allusions that are well worth
spending time studying. Here, we will offer a basic translation of the basic ideas.

The Order of Hoshanos:

Day of

Sukkos Day of the Week Hoshanos Page numbers

Mon/Tu/Th nnx yn% p. 394

Shabbos IV DIN p. 401
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Rabbah

Tu/Wed/Fri TNw Jax p. 395
o | ! SR
Sun 7nnK yno p. 394
Mon/Wed/Th WIW YR p. 397
3 ...
Shabbos TV DIR p. 401
Sun WIW YK p. 397
Tu T nw Jax p. 395
Y SR NI
Th mRIN AR DIXK p. 396
Fri mywn5 5x p. 398
Mon/Wed/Fti mywin 5x p. 398
5 ..............................................................
Shabbos TIYI DIR p. 401
Sun/Tu/Th al/)alal i p. 396
6 ______________________________________________________________
Shabbos Y DIR p. 401
Hoshana b. 413
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Opening Four Verses Said Every Day:

Hashem, our God—please save us for N3 VW'ITI '\J’ﬁ‘?N :[337735 R yw.m
Your sake (even if we are not worthy). T WO TR AT
Or: Hashem, our God—please save us so that we may be able to serve You.

Hashem, our Creator—please save ;}q YW NN :‘J;_}}_g5 }q Sizah
us for Your sake (even if we are not ’ S

worthy).

Or: Hashem, our Creator—please save us so that we may be able to serve You.

Hashem, our Redeemer—please ;N; A7at !]J?g_(_‘m :[33_7}_35 N; i7at
save us for Your sake (even if we are ' S

not worthy).

Or: Hashem, our Redeemer—please save us so that we may be able to serve You.

Hashem, Who takes care of us— N3 S’WW 'IJWWT'[ :IJS_”_DL) X3 mgnn
please save us for Your sake (even if H : fAt Sl
we are not worthy).

Or: Hashem, Who takes care of us—please save us so that we may be able to serve You.

Rk yno

This Hoshana refers to Hashem’s various traits—truth, greatness, splendor,
kindness, goodness, unity, power—that will be revealed to the whole world
once He redeems us and Mashiach comes.

Please save us: Jnnx jyny—for the ];_7);5 :'[Jj’ﬂj ];_77_35 .'ij:mg ];_7795 ;}q Yi7aty
sake of Your truth (that the world .?I'F‘l-'l ]5773'? :m.,[' WD5 J7RDM :“7-;;

will see the truth of the promises You

made to redeem us!). An™3a Jyn7—For ]5_77_35 ‘-HDU ];.77.3‘7 J?m ];_77.3‘7 .-"DSN ]3_7795
the sake of the bris covenant You ]}_77_3’7 .'iTDD ]}_77_35 AT '[5_77_35 A0
made with the Avos to redeem us. pr -myj 13_77;‘7 -‘DD‘?}; 13_779'7 1-11}35
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Your greatness and glory (that will

be revealed to all when You redeem us). 13_7?_35 .D’;W_U 7[’73[17_ ]3_7)_35 .'[IJ@)TP ]}_7?_35
7 17— For the sake of Your Torah ) yuiii7 nonm 1wn? ;X3 Vi gnyow
(whose greatness will be revealed to the T T T T
world once we are redeemed). 1 yn7—For the sake of Your majesty (that will be
revealed to all when we are redeemed). 7my1 Jyn7—For the sake of the Beis Hamikdash
(that will be rebuilt when Mashiach comes). 731 jyn2—So that all should acknowledge
Your kingship. 7701 17yn%—For the sake of Your middah of chessed. 7210 jyn—For the
sake of Your middah of doing good. 71n? jyn?—So that all should recognize that You
are One. 77133 Tyn7—For the sake of Your honor (that is now being desecrated by the
nations of the world). 71n% yn9—For the sake of limud Torah (that will increase when
Mashiach comes). qmia7n Jyn7—For the sake of Your Kingship (that will be recognized
by all when Mashiach comes). qrnx1 jyn?—For the sake of Your eternal name (and thus
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You have unlimited ability to fulfill Your promise to redeem us). 7o Jyn7—For the sake
of Your eternal plan (to redeem us). 71y yn7—For the sake of Your power (that will be
revealed to all when the Geulah arrives). 7288 Jyn?—For the sake of your grandeur (that
will be apparent to all when we are redeemed). Anp1y 1yn9—For the sake Your middah
of tzedakah (that You do for us even more than we really deserve). anw1p Jyn7—For the
sake of Your kedushah (that will be revealed to all when the Geulah comes). 33 yn?
21— For the sake of Your abundant mercy (and thus You will redeem us, even if we are
not deserving). Anyaw yny—For the sake of Your Shechinah (that will seen by all once
we are redeemed). Ann yn7—So that the entire world will praise You once Mashiach
comes. K) ywin—Please save us!

Conclude with ¥m 1R and D'9% nywhna; see page 399.

TNW 2K

This Hoshana is a request for Hashem to rebuild the Beis Hamikdash and
Yerushalayim.

Please save us (and rebuild the Beis 1713 ,777°M7277 11°2 .71°0% JAN R} Y210

Hamikdash): ninw 18— (specifically , sy YAy
the Kodesh Hakodashim,) the place °-mj jtﬂ .-IJJDU R .37;¥17DU L D-[ ,]27}5

of the Even Shesiyah. mnman nma— HD’ ']13253 R)G 7"."! néU .:[ﬂﬁzsgn ‘7'1:?
The house You chose to rest Your ﬂ;’? oy ﬂz_?‘bD JOING 5 win a1
Presence. 1x 17u—That was built Db@/ NQQ HSW m; :mjwb ]1379 P-ma

on Arnan’s threshing floor. 7737

vivina— (The Kodesh Hakodashim, ﬂJ’gDU ]T’E I'H_P’ ﬂJD D’D;W ﬂ2‘7§7
which is) hidden behind the paro- 77122 132 1IN "]WWTD’W-H?U 7 (P
ches. m™mn "n1—And the entire Har o INj VWVI . ﬂi"gbﬂ bﬂ . .
Hamoriah. nx77 7m—The mountain T T

where Hashem’s Presence was revealed (to Bnei Yisrael). amaxon 91a1— (The Beis
Hamikdash, the house) where Your glory rested. 7 min—(And rebuild Yerushalayim,)
the city where David HaMelech lived. 1uayn sw—(And the Beis Hamikdash, which)
whitened our sins, or: which was built with the best cedars of Lebanon. wiwn qui no
Y21 93— (And rebuild Yerushalayim, which is) the most beautiful of areas and brings
joy to all (through the atonement of the korbanos). "6 n9"93—And is perfectly beautiful.
Py nP9—And is where righteousness resides. qnaw?y fion—(And rebuild the Beis
Hamikdash,) the dwelling where Your Presence resides. axw my— (And Yerushalayim,)
where all live there in peace and calm. 05w n3p—And the Beis Hamikdash that is
called “Sukkas Shalem.” owaw nm5y— (And rebuild Yerushalayim, where) all the shevatim
would go to for aliyah la’regel. mp» n3s—And is the precious cornerstone (of Eretz
Yisrael). ny»yni "y—And rebuild Tziyon, which is distinguished and stands out
among all lands. o'wypn wip—And the Kodesh Hakodashim. manx qiva—(And rebuild
the Beis Hamikdash, which showed the) abundant love between us and Hashem. nyow
7123 —And was the resting place of Your honor. na%n Yn—And was the hill toward
which the world faces when davening. X3 ywin—Please save us!

Conclude with v "1x and o9x nywins; see page 399.



